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oT BenukorspHOBCKHS yHUBEpcUTeET ,,CB. cB. Kupun u Meroauit’
10 MaTepUAIINTE, PEACTABEHHU 34 Y4aCTHE B KOHKYPC
3a 3a€MaHe Ha aKaJeMUYHaTa JUIbXHOCT ‘JIOLEHT’

Ha [lmoBnnBCcKkus yHUBepcuTeT ,,Ilancuit XunmeHmapcku®,

O6unact Ha Buciie oopazoBanue: 2. XyMaHUTapHU HAYKH

npodecrnonanHo HampasieHue: 2.1. @uiosorus (ppeHcka TuTepaTypa)

B konkypca 3a mgoreHt, o0siBeH B JIbpkaBeH BecTHUK JIB Op. 46/
09.06.2017 r. u B wuHTEpHET-cTpaHMIaTa Ha [[TOBOAWBCKHUS YHHBEPCUTET
"ITaucuit XuneHmapcku" 3a HYXKIUTE Ha KaTeapata o PomaHucTHKa H
I'epmanncTuka kpM Dunonmornyeckust (aKyaTeT, KaTo €IWHCTBEH KaHIWUIAT

ydacTBa IJ1. ac. I-p 3naropoca Henenuena-benadanrte oT chijara kareapa.

1. OOu10 npeacTaBsHe HA MOTYYECHUTE MAaTEPUAIA BHB BPb3Ka C OOSBEHHUS

KOoHKypc B JIB Op. 46/ 09.06.2017 .

Cnc 3amoBen Ne P33- 3810 ot 25.07.2017 r. na PekTopa Ha IInoBauBckus
yHuBepcureT ,Jllancuit XuneHnnapcku'" cbM ONpENEieH 3a WIEH Ha HayYHOTO
KYpU Ha CIIOMEHAThs KOHKYpC. 3a ydacThHe€ B TO3M KOHKypC € Tmojaia
JOKYMEHTH €IMHCTBEHaTa KaHAWJAaTKa TJ. ac. A-p 3natopoca Hepnemuera-

benadante ot chiara karenapa.

[IpencrtaBeHUAT OT HEd KOMIUIEKT MaTE€pUAIM HA XapTUEH HOCUTEI € B
cpoTBeTCTBUE ¢ [IpaBHiiHMKa 3a pa3BUTHE Ha aKaJeMU4HUs CbCTaB Ha IIY u

BKJIFOUBA 001110 19 HAay4yHM TpyJa, OT KOUTO:



a) Monorpadusra La voix narrative a la recherche de son identité : Nina
Bouraoui et Marie Redonnet, YuuBepcureTrcko wu3marencTBo ,Jllawcwii
Xunennapcku”, ITnopaus, 2017, ISBN 978-619-202-256-3;
0) /lBamagecer craTuHM, CBBpP3aHU C TeMaTa Ha XaOWIMTAlMOHHUA TPYII,
nyOJUKyBaHM CIieJ] 3auluTaTa Ha JOHMCepTalusara 3a J0O0MBaHE Ha CTerNeHTa
»JOKTOp”;
B) lllecT myOnmkaiuu, KOUTO HE Ca CBBpP3aHU C TeMaTa Ha XaOWITUTAIMOHHUS
TPYA.

2. Kparku 6uorpapuuau 1aHHA

JI-p HenenueBa e 3aBbpiIMia MarucThbpcka cTeneH 1Mo (peHcka
¢unonorus BeB BTY ,,CB.cB. Kupun u Metoauit” npe3 1988 r. Ot auyapu 1996
I., CJIeJl YCIICIIHO U3bPKaH KOHKYpC MO ()peHCKa JuTepaTypa KbM KaTeapaTa
no ¢pencka Quionoruss npu [110BAMBCKUS YHUBEPCUTET, € Ha3HAUEHA Karo
acucTeHT mo (¢peHcka juteparypa. Ilpe3z 1999 r. e mnoBuiieHa B cTapiiu

acucTeHT, a oT 2004 r. e r1aBeH aCUCTEHT B ChIllaTa KaTeapa.

3. O011a xapakTepucThKa Ha IEWHOCTTA Ha KaHu1aTKaTa.

Hocera kanaunatkata uma oo6mo 50 HayyHu myOJauKaiuv, aBTOp € Ha
yeTupu y4eOHHM momaraia, a mpe3 2010 r. e 3amurTuia AUCEpTAlUOHEH TPYI
BBPXY ,,L€s structures narratives dans quelques romans de J.M.G. Le Clézio ». B
nepuona 2013 — 2015 r. e yuacTBanma B 1Ba Hay4dyHH INpoekra. B pamkure Ha
mpenojiaBarenickata cu pabora e wm3rotBwia 10 neknuoHHM Kypca B 4
0akajnaBbpPCKM MU €IHa MarucTbpcka mporpamu. /[Ba mbTu € crenuanu3upaia

BbB DpaHus.
4. OueHka Ha HayyHaTta JeWHOCT Ha KaHauaaTtkara. [IpuHocH.
[utupanus.

XaOWIUTAIMOHHUAT TPYA Ha TJ. ac. a-p 3maropoca Henmenuesa La voix

narrative a la recherche de son identité : Nina Bouraoui et Marie Redonnet, B



00eM oT 269 cTpaHuIH, C€ ChCTOU OT BbBEJCHUE, YETUPH TJIaBH, 3aKIIIOUCHUE U
oubnunorpadus. Haii-o6mo kazaHo, MOCTaBSHKKM CH 3a LEN Ja pasKpue
UJCHTUYHOCTTA Ha pa3ka3Baya, B cBosita MoHorpadus HenemueBa ycmsBa na
cutyupa TBOopuecTBOTO Ha Huna bypayn m Mapu Promone B simreparypHus
KOHTEKCT B Kpast Ha XX u Hadanoto Ha XXI B. B kopryca Ha U3CiIeIBaHETO ca
BKIIFOUeHU 7/ pomana Ha H. bypayu m 5 pomana Ha M. Promone, kouto ca
JOCTaThYHO MPEICTABUTEIHU 3a JIBETE aBTOPKH M 3a OCHOBHATA 3a/1a4ya, KOSATO
Henenuesa cu e mocraBuiia, a MMEHHO: J1a 3aIIbJIHU JIUTICATa HA €HO OOILHPHO
M3CIIe[IBAHE BHPXY NpodsiemMa 3a MOBECTBYBATEIHATA UHCTAHIUSI B TBOPOUTE HA
JIBETE MTUCATENKHU.

BbB BBBEACHHETO c€ 3acsirarT B TEOPETUYEH IUIAH, Bb3 OCHOBAa Ha
MOCTH)KCHMSITA Ha €JHU OT Hall-BUIHUTE €BPOINEHCKH CIEUUAIUCTH, BBIIPOCUTE
32 WJIEHTUYHOCTTA W 3a IOBECTBOBATENIHATAa MHCTaHUUA. KakTo B 3ariaBHETO,
Taka U B LIEJIUA TEKCT Ha HM3CJIENBAHETO €IUH OT Hall-uyecTo YNMOTpeOsBaHUTE
TEpPMUHH € VOIX narrative, mpesesicH Ha OBJITAPCKU €3UK C PA3KA38AUECKU 2AC
(B ciyvast OuX mpennoven nogecmeosamesier). ABTOpKara npaBu yTOYHCHUETO,
ye Ie M3MoJ3Ba VOIX narrative kato CMHOHMM Ha Nharrateur, Ho a3 cMsaram, 4e
Ta3M METOHHMHSI CTECHSBAa 3HAYUTEIHO IEPUMEThPAa HA TOHSATHETO VOIX,
CXBalllaHO OT aBTOpU KaTo Puxwop, XKener (M MHOrO Ipyru) KaTto cUCTeMa OT
orHomenus. CKIOHEH ChbM Jla HampaBsi aHajorums ¢ VOIX du verbe, 1. e. ¢
auare3aTa Kato CucTemMa OT CyOeKTHO-OOEKTHU OTHOLIEHUS, ONPEACIISALIN Ce OT
peknusitTa Ha Tiarosia. Ilo chimms HaumH la voiX narrative e HopmanHO 1@
oTmpana KbM MOBECTBOBATEIHATA WHCTAHIMS KATO CHCTEMa OT OTHOILEHHUS
MeX1y CyOeKkTa Ha MOBECTBYBAHUETO M aKTaHTHUTE, KOUTO TO 3acara. Brmpouem B
camus TPyJl CTaBa BBIPOC 3a T€3W OTHOLIEHUS U T€ ca I0Ope aHaTU3UpPAHU OT
Henenuesa, Ho Ouxa mMoruu aa ObJaT IpeaCTaBEHU MO-CUCTEMHO B TEOPETHUYEH
IUIaH.

[IspBaTa ryaBa Hail-o0IIO oOuYepTaBa MSICTOTO Ha JBETE AaBTOPKU B

CbBpEMEHHATa MaHopaMa Ha (peHcKaTa JuTepaTypa. BBB BTOpaTa TiaBa,



MMOCBETEHA Ha HAKOW OT poMmanuTe Ha HuHa bypaywm, ca aHanusmpanu peauia
¢dakTopu (€3UKBT, MPOU3XOIBT, BH3pACTTa, CEMECHHUTE OTHOIICHUS, JIFOOOBTA,
camoTara, COIMO-KyJTypHaTa cpeaa), KOWTO JOTNPUHACAT 3a TPYTHOTO
W3TpaKIaHe Ha €Ha CJIOKHA MACHTHYHOCT. [lutam ce mamm GopMmynmpoBKaTa
Ha Tas3u vact 1’identité manquante (,,IurcBaiiaTra HISHTHYHOCT ) € JOCTATHYHO
MOTHBHMpaHa, Jajdd craBa Bbopoc 3a Identification impossible wmm 3a
identification complexe, difficile a établir. Bupouem camara aBTOpKa Ka3Ba, ue
,pasriexaa mpodiema 3a TpyaHaTa, MOYTH HEBB3MOXKHA WACHTH(UKAIMS Ha
aBTO(PUKIMOHAJIHUS pa3ka3Bauecku riac Ha H. bypayu™ u ue otaens ,,0c00€HO
BHHMAaHNE Ha Pa3IBOSBAHETO W KOJCOAHMETO HA pa3Kka3BadecKaTa MHCTAHITHS .
TpsabBa na momuepTas, 4e TyK MNpoOJIEMHUTE ca pasliieaHu JETalIHO |
yoeautenHo. ChIIOTO BaXKM M 3a TpeTaTa rjaBa, YMHTO HajaciIoB € ,Les
différents « visages » de |’instance narrative. B Hest akIIeHTBT ce TIOCTaBs BbPXY
CCTHBHHUTE BB3NPHUATHS HA pa3Kka3Bava, BbPXY CTCIICHTA Ha HEroBaTa aKTHBHOCT,
BBpPXY MACHBHOCTTa My KaTo mpotecT (Ha (peHcku protestation, a e proteste,
KaKTO IO HaMHpaMe B TEKCTa) MJIH CTpaX, BbPXY €3MKa Ha TSUIOTO. ABTOpKara
HAaWCTHWHA € YCIsIa Ja MpoOiieMaTh3upa Bpb3KaTa MEXKIY MOBECTBOBAHHE M
HIEPICTIIIH.

YerBbpTaTa riasa € OCBETEHA U3LIO HA TBOPUYECTBOTO Ha M. Pronone,
Ha CXBalllaHWsTA 32 JUYHOCTHOTO THPCEHE, 3a JHIcaTa Ha WACHTHYHOCT, 3a
yHU(DHKAKATA B JHEITHOTO OOIIECTBO, 32 00pa3a Ha »KeHaTa KaTo MpeJaMET Ha
KOHCymauus. ,,Pasmurara” HAEHTUYHOCT AaBa OocHOBaHue Ha Hepxemuera na
TrOBOPHM 3a MJECHTHYHOCTTa KaTo UMHUTanMs u cyoctutynms. [IpociensBaiiku
pa3ChKACHUATA Ha aBTOpKaTa B Clydas CbM IO-CKJIOHEH BMecTo Substitution
d’identité ma mpeamouera TepmuHHMTE emprunt wmam appropriation d’identite,
KOUTO TIO-TOYHO H pelleHO OTpa3sBaT MeEXaHW3Ma Ha TPEHOC Ha
UJICHTUYHOCTTA.

Teii xkato HememueBa e mpenyiokuia TOAPOOHH aHAIW3M B YETUPHUTE

rJIaBu Ha CBOA TPy, CMATAM, 4C 3dKIIOUYCHHUCTO, MaKap U KpaTKo, € J0CTAaTb4HO,



3a Ia CC HaIlpaBAT OCHOBHUTC M3BOAHW OTHOCHO MJICHTHUYHOCTTA HA pa3Ka3Bayda
CIIOpe/ TBOPUYECTBOTO Ha ABeTe aBTOpkH. HyXHO e na ce momueprae u (hakTshT,
uc TpyAbT Ha AO-p Hez[enqua C€ OCHOBaBa Ha MHOI'O ,ZIO6pO [I0O3HAaBaHE Ha
JuTeparypata 1O TPETUpPAHUTE BBIPOCH (MO30BaBa ce Ha mnoBede oT 150
oubnrorpad)CKl M3TOYHHUIIM) MU TS camaTa BHXKAA IIEPCIICKTUBU 32 HOBH
pa3pabOTKH MO MOBJAUTHATUTE MPOOIEMHU.

CbC chbKaleHue Tpﬂ6Ba Ja CIIoJCJIsd, 4€ B pa3rjICaAaHuA TCKCT CC HATbKHAX
Ha HE MAaJIKO €3UKOBHU CJIa00CTH OT pas3In4HO SCTCCTBO. B wsaxon ClIy4an TC CC
ABbJDKAT Ha HCAONICXKIAHSC, a B JAPyrM Ha HWMHUTHUPAHC Ha 61>J1rapc1<1/1
KOHCTPYKIIMH, T.€. HA MHOTO cuiHa uHTepdepeHuus. Korato enuH TeKCT ce
npcajlara Ha BHUMAHUCTO HA KYPH HIIM CC JdaBa 3a IICYAT, TOU 3aABJIXKUTEIIHO
TpH6Ba Ja MHUHEC IIPE3 €3MKOBA U CTUJIOBA PCAAKIMA.

HHTCpGCHTC Ha IO-p HGI[GJI‘IGBEI HC CC OrpaHnn4aBaT CaMO B oOJracTTa Ha
HpO6J’ICMI/ITC, CBBP3aHU C ITOBCCTBOBATCIIHATA MHCTAHIIHA. H_[e CIIOME€Ha CaMO "
Opyrd HEWHU pa3pabOTKH, KOUTO CBUAETEJICTBAT 3a MO-IUMPOKHUS U
u3cienoBaresicku kpbrozop: “L’analyse du texte littéraire dans I’enseignement
de la littérature francaise comme ¢étrangere, “Le texte literaire et son role
socioculturel dans I'enseignement de la littérature frangaise comme littérature
étrangere», JIbo Kie3mo — HOOETMCTHT HOMAJ, MHCATEIAT HEMOJJIeXall Ha
knacudukanuu”, “Le discours littéraire en classe de langue (quelques réflexions
sur une analyse didactique de I’incipit de Candy Story de M. Redonnet)”, “Le
discours littéraire dans I’enseignement du frangais langue étrangere”,
,»@PEHCKUSAT €3UK 3a JIJIOBO O0IyBaHE KaTo JeHCTBalll yueOeH MOIeN — HYXIH
1 KOMIIETCHTHOCTH .

3AKJIIOYEHUE

JIOKYyMEHTHTE W MaTepHalNTe, MPEICTaBEeHU OT TIj.ac J-p 3Jaropoca
HenemueBa-benadanre oTroBapsT Ha HM3UCKBaHMITA HAa 3aKOHA 3a pa3BUTHE Ha

akajgemuyHus cbcTaB B PenyOnuka bwiarapus (3PACPB), na IlpaBunnuka 3a



npwiarane Ha 3PACPb u Ha cporBetHus IlpaBunmnuk nHa IIY | JIlaucwuii

XUIEHIapCKu*.

Bb3 oCHOBa Ha WUBIOKEHOTO CMSTaM, Y€ IOCTUTHATUTE OT TJI. ac
3naropoca HenenueBa pesynatatd B ydeOHaTa M HAy4HOM3CIIEJOBATEJICKaTa
JEHHOCT HANbJIHO CBHOTBETCTBAT HA CHEUU(DUUHUTE U3UCKBAHUS Ha
Ounonorudyeckust  ¢akynarer npu IlnoBauBckus yHuBepcuteT | llaucuii
XuneHaapcku”, W HM3Ka3BaM YOEKICHHETO CH, Y€ TsA 3aciykaBa Jaa Objae
n30paHa Ha akaJeMUYHaTa JUIBXHOCT ,JOLUEHT 1O MpodecroHaIHO

HanpasiieHue 2.1. ®wronorus (ppeHcka ureparypa).

Benuko TspHOBO, 25 okToMBpr 2017 1. M3roTBUA CTAHOBUIIETO:

npo@. a.¢.H. [Taucuit Xpucros



